'Tum ﬁinmu mmnmnneﬂ B KMTTI

3BIT
3 HAyKOBO1 p000OTH

(haKyIbTETY 1HO3EMHHUX MOB
3a 2022 pik



- Hayxoso-megaror usi kagpi

HaykoBo-niegaroriuti
MpaliBHUKU

KinbkicTh (0ci0)

KinbkicTsb (CT.)

Biacotox HIIII 3 HaykoBUM
cryneHeM (%)

- 3 HUX JIOKTOPIB HayK (CT.)

- 3 HUX KaHJIMJIaTiB HayK (CT.)

2018 2019 2020 2021 2022
286 244 238 233 184
228.9 2279 | 221,66 | 2241 | 189,75
128 124 112,1 118,6 94
@4,75%) | (50,8%) | (50.57%) | (55,3%) | (51,1%)
21 16,5 17,5 17,15 15
86,65 97,7 94,6 101,45 | 81,75




HaykoBo-n¢1arortuni Kaapy

Kadenapu dhakyapTery :

exapeipa aHIIHNCHKOI (PII0JIOTIi Ta METOAUKHI
BHUKJIQJAHHS 1HO3€MHO1 MOBH;

*xkaepa pOMaHO-T€PMAHCHKOI (D110JIO0T];

*xkaepa mepeKnao3HaBcTBa IMeH1 Mukomun Jlykaima;
*xkadeapa CX1JHUX MOB Ta MIXKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIIT;
*xkadeapa IHO3EMHUX MOB IIPO(PECIHHOTO CIIPSIMYBaHHS;
*xkadeapa IUIOBOI 1HO3EMHOI MOBH Ta MEPEKIAY.




HayxoBo-gocmini poOoTH, 1110 BUKOHYIOThCS

B MEKax po00YOro 4acy BUKIAIAY1B

«HanioHa/JibHA M KYJbTYPHA CBOEPIAHICTH POMAHOMOBHUX
JiTepaTyp: icTopis il CbOrOAEeHHN.
Kadeapa pomano-repmaHcbkoi Qpi1omorii

KepiBuuk Temu — ipod. Tersina Yepkammnaa. BignosiganbHi BUKOHABII — R —
npod. Tersna Yepkammmuna, npod. Irop Opxuipkuii, qou. Cimona MepkaHTiHi. e
BukoHnagiil — BUKIJIaadi, acmipaHTH, CTYICHTH Kadeapu pOMaHO-TepMaHChKOT

(bioorii.

CuisnbHo 3 HaykoBusaMu [lanepmcbkoro yHiBepcurety (Ilanepmo, Itamis),

Meccincbkoro yHiBepcuteTy (Meccina, ITamist), Katomuipkoro yHiBepcurery I'EOTPA®IS 1 TEKCT:
Casroro Ceprs (Minas, Itamist), [Tapmcekoro yuiepcurety (ITapma, Itaist), AITEPATYPHUH BHMIP
[Tanmyancbkoro yHiBepcutety (Ilagys, Itamis), KaTonuipkoro yHiBepcuTeTy y o g
Pyxom6epoky (PyxomOepok, CioBauunHa), [HCTUTYTY TOPIBHSIIBHOT PR S
dinocodii (Iapux, Opaniis),

Merta: anani3 HallOHANBHOI M KyJIbTYpHOI crieln(iKu pOMaHOMOBHOTO

XYIO0KHBOTO TUCKYPCY.

Pe3yabTar: BUIaHHS KOJIEKTUBHOI
MoHOTpadii pOMaHCHKUMU Ta YKPATHCHKOIO
MOBaMHU.

[[lopiune mpoBeaenHsi MizkHAPOAHOT
HAYKOBOI KOHepeHuil

«XymoxHi (eHOMEHH B icTOPIi Ta VITI Miznapomua Haykosa xomndepermin <Xyzoyli
cydacHOCTI» (mpoBeneHo B KBiTHI 2022 poKy), el
3a yuacTio 100 HayKOBIIiB 3 5 KpaiH CBITY.
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HayxoBo-nocmiiai poOOTH, 1110 BUKOHYIOTHCS

B MEKax po00YOro 4acy BUKIAIAY1B

«AKTyaJIbHI IP00JIeMH NEePEeKIaT03HABCTBA, MOBO3HABCTBA TA

METOJMKH HABYAHHSA NEepPeKJIaay»
Kadenpa nepexnanoznaBctsa imeni Mukonu Jlykama
KepiBHuk Temu: 1okT. Ppinoi.Hayk, npod. Peodpiit O.B. Bukonapii Temu: 2 1OKTOpU |

HayK, 5 KaHAMJaTIB HayK, 2 aclipaHTu/3100yBayi. | 5-@‘ A York
IInTaHHs, 0 PO3rIIANIOTLCS: AISUIBHICHUH MIAX1] 10 BUBUEHHS NIEPEKIIaLy, il:’:‘“‘

EKCIIEpUMEHTAIIbHE MOJICTIOBAHHS MEePEKIIAAIlbKOl TIsITHOCT, BU3HAYEHHS Ta

XapakTepu3alliss MEXaHi3MIB MePEKIIaaibKoi TBOPUYOCTI, CHCTEMHUH TIX11 10 MIEPEKIIay, This s to certify that

pI3HOPIBHEBI 3ac00M peanizallii nepekianaibkoi TBopyocti. OdosroBaHa B rihncnko

Pe3yabTaTu nociipkeHHs ory01ikoBaHo (paxiBusiMu Kadeapu nepekiiao3HaBCTBa
imeH1 Muxoinu Jlykamia y 4 cTaTTsx B )KypHasax, 10 1HAEKCYIOThCS B HAYKOMETPHUUHUX
0azax, Tay 4 crartax y paxoBux BugaHHAX YKpaiHu. OCHOBHI MOJIOKEHHS TTPOUIILTH
ampo0arrito Ha 9-X MIKHApOIHUX KOH(EPEeHIIisiX, 3 SKuX 6 32 KOPJOHOM.

IIpoBeaeHo cepiro HAYKOBUX KPYTIUX
ctouiB 3 Haroau 300-pivust 3 qHS
HapoxeHHs ['. CxkoBopoau “IIpo
nepexyaj 1 He TUTbK (IomoBigadi mpod.
Pe6piii O.B., npod. Maprtuntok A.Il.,
npod. YepHosaruii JI.M.).
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% Oleg Tulupov

% Elvira Akhmedova % % olha Pieshkova % Serhii Zasiekin Maprapura Aopodecsa

Amutpo Kotnspos Anna Stativka

% Dmvitpo Kospos % Anna Stativka % Alla Olkhovska

Maprapura [Jop...

has completed the

Summer School Programme
within the framewaork of the
University of York and Karazin Kharkiv National University

twinning scheme
21%— 28 August 2022

LI
i

Irina Frolova

Oleksandr Kalny...

% Oleksandr Kalnychenko



HayxoBo-gocmini poOoTH, 1110 BUKOHYIOThCS

B MEKax po00YOro 4acy BUKIAIAY1B

Onybaixosano

199 BucTymiB Ha
462 cratTi Mi>KHAPOJHKX Ta
317 y ciBaBTOPCTBI 31 CTYICHTaMHU BCEYKPaiHCHKHUX
17 y 3apyO6ixKHUX MIXKHAPOHO KOH(epeHLIsX

BU3HAHNX BUIAHHAX
13 y BUgaHHAX, 0 BXOIATH JI0
HayKOMETpUYHUX 0a3 Scopus, Web

VYyacts y 100+ BeOiHapax

Cymapnuii h-index 40

of Science
School of Foreign Languages / Mocunarts MEPEMAHYTA BCI
dpakynbTeT iHO3eMHUX MOB Vi 32017
V. N. Karazin Kharkiv National University / XapKiBCbKWUIA HaLliOHaNbHWIA LnTyBaHHs 10218 4782
yHiBepcuTeT iMeHi B.H. KapasiHa h-iHgeke 40 26

MioTBepOeHa enekTpoHHa afgpeca B karazin.ua - [JoMallHsa cTOpiHKa i10-iHoekc 250 105




FHayKOBLKYPHaAN Ta 301pHIKH HAYKOBUX Hpab MaiyabTCTy

I
¥ 2022 poui Buidim apykom 1 e e
Bunyck «Bicamka XHY imeni ey ot
B.H. Kapasina: Cepis
(buT0I0T151», TOTYIOTCS IO BUXOOY BICHMK Jllesu donosioeii
BHITY CKH MI>KHAPOIHOTO T 0 vt onfepes
CJICKTPOHHOTO s 0002 3
XypHaILy «Kormiis, o
KOMYHiKaHiﬂ, JAUCKYPC» ((baXOBa Cognition, Communication, Discourse. Series “Philology”

kateropiss b)),  €JEKTPOHHOrO No. 24 (2022)

KypHany «Accents and Paradoxes
of Modern  Philology» 6
30IpHHUKIB HAyKOBUX Ipailb, 4
36lpHI/IKI/I TER KOH(bepeHI_IiI?'I http://sites.g@gle.com/site/izognitiondiscours'/

DOI: https://doi.org/10.26565/2218-2926

International on-line journal




HaiiOubi Barom1 po3po0Ku Ta BIPOBAKEHHS

pe3yibTaris H,

Translation
Under
Communism

Edited by Christopher Rundle
Anne Lange - Daniele Monticelli

TUBLISHING COHPANY

y HaBYAIbHUI IIPOLIEC

Vet “I“\ /

C. NIXTOBHIKOBA glish BaC elo

EBONIOLISA HIMELIbKOI a8
BIPLLOBAHOI BAUKW
(XIN=-XXI CTO"!,i,T[‘_’l

birse in Ecolg '

vp g».*
cmnlcrwkocnnepremqnwn 2
TA3 I&,TABHMM ACNEKTW

OrPAGIR

1 MoHOrpadis Ta 2 po3aAiIN KOJIEKTUBHUX MIXKHAPOJHUX MOHOTpadiid, 1 maApyYHUK,
2 HaBYaJbHI MOCIOHUKHU, 5 HABYAIbHO-METOUYHUX MTOCIOHUKIB, TIEPEKIIa N



MoJ10J11 BUEHI1

AcmipanT

«3axuctn guceptadin (Haymenko C.C., [lopoHiHa O.B.);
*100% 3axucT 3a pesynbtaTtamu Bunycky 2021;
*15 3000yBayiB ocBiTK Ill OCBITHLO-HAYKOBOIrO PIBHS;

Crynentu

*BuaaHo 4 36ipHuKkn ctaten (+2)

*KoHdepeHuil («bakanaBpcbKi YnTaHHA», «Monoai daxisui — ManbyTHE HayKn»
(kBiTeHb-TpaBeHb 2022) «KapasiHCbKi YnTaHHA. I[HoO3eMHa doinonoria —

nowyk monoamx» (21-25.11.2022) ta iH.

|l Typ BceykpaiHCbKOro KOHKYPCY CTYAEHTCbKNX HayKOBUX POOIT

3i cneuianbHocTen «l'epmaHcbki MoBU» Ta «llepeknag» (cidyeHb-ntoTnm 2022)
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MukHapOaHE CIIBPOOITHUIITBO

[HnuBinyanbHi rpaHTH CHIBPOOITHHUKIB (DaKyJIbTETY MEPEBAKHO MOB S3aH1 3
MiBUIICHHAM KBamidikalii, yyacTio y BebiHapax onnaitn (monan 100
BeO1HAPIB 3a PIK).

bararoctoponniii npoekt K2 «IlinBumienns kBamidikaiii BUUTE1B
1HO3EMHHMX MOB SIK IIUISIX IO BIPOBAPKEHHSI 0araToOMOBHO1 OCBITH Ta
eBponeichbkoi inTerparii Ykpainn» / «Foreign Language Teacher Training
Capacity Development as a Way to Ukraine’s Multilingual Education and
European Integration» (MultiEd). Opranizamii-naptaepu: TapTychkuii
yHiBepcuTeT (EcToHisN)

‘I'eiinenbOep3bkuil negaroriynuii yuipepcuteT (HiMeuunna);

-ActoHcekuii yHiBepcuteT (bpuranis);

-3anopi3bKuil HAIllOHAJIBHHUI YHIBEPCUTET;

‘MukomnaiBcbkuii HallloHaIbHUN yHIBepcuTeT iMeH1 B.O. CyxoMIMHCBKOTO;
‘YepkachKHil HaIlIOHAJTLHUM YHIBEpCUTET iMeH1 bornana XMenbHUIIBKOTO;
-ITonTaBchKkuil HallIOHAJIBHUHN NIE€arOT1YHUM YHIBEPCUTET;

-XapkiBchKui HalioHanbHUH yHiBepcuTeT iMeHi B.H. Kapasina;

- IBano-®panHkiBChKHI HalllOHANBHUN yHIBepcuTeT iMeH1 Bacus Ctedanika;

-TepHONIBCHKUN HAIIIOHAILHUH TEIaroTIYHUNA YHIBEPCHUTET;
-"OpiiBCHKUM IHCTUTYT 1HO3€MHHUX MOB;

‘MinictepctBo OCBITH Ta HAyKU YKpaiHu;

-‘BeeykpaiHcbka acormiariisi yYuTesiB aHMTHChKOT MOBU

«TESOL — Ukraine» (HYO).

Opranizauii-napTHepu:
Tere-Incruryr, ®PH

DAAD, ®PH

VYuiBepcuteT @pinpixa Onexcanapa
Epnanren-Hropub6epr, ®PH
€Bporneiicbkuil yHiBepcuTeT BianpiHa,
M. @paakdypt Ha Onepi, DPH
VYuisepcuret ['penoOas Anbnu
(Dpanrris)

VYuiepcutet [lapma (Itanis)
VYuiepcutet [lanepmo (ITamis)
VYuiBepcuteT Meccina (Itamist)
VYuisepcutet Canento (Jleuue, Itamis)
VYuiBepcutet Kazic (Icnanis)
[actutyt Kondymis. Kurait

Ta iH.




" MikHapo/iHe CIiBPOOITHAITBO

VY HaykoBUX 3ax0j1ax GakynIbTeTy (MacTep-Kiacu Ha KOHPEPEHINAx) Opanu
y4acTh 3apyO1’KH1 HAYKOBIIl, HIMEIIbKI, aMEPUKAHCHKI Ta 1TATIMCHKI BUCHI.
3apyOikHi GaxiBlll € YWiCHAMH PEAKOJIETIi MPOBIAHUX KYpHAIIB (DaKyJIbTeTy
«Korniuis. Komynikaris. {uckypey», «Accents and Paradoxes of Modern
Philology».

Fertigkeiten vernetzt
trainieren im hybriden
DaF-Unterricht

Webinar-Reihe von  \y¢

<
kuLtur unp ®
SPRACHE

for faculty, academic administrators, curriculum designers, educational Iicy makers and research schlars)
No registration fee
E-certificate will be issued to all the participants

! l—{a :g: Keynote Speech Date: 4 & 5 February 2022

*| Rev. Fr. Jose Nandhikkara, Time: 02.00 am to 05.00 pm Dr. luliia Shamaeiva

- '\ﬁ National Director HOD, English Language, Faculty of Foreign Languages
:_| Globethics.net India Vasyl Karazin KharkivNational University, Kharkiv, Ukraine

Apr

Keynote Speech

Teacher as Communicator of Ethical Values in Higher Education: Frorasssonal Ethics and Vakins (hragn Fioher Eaucation

h An Evaluation of Lecturers' Perspectives in Nigeria Ms. Karuna Rajan Satardekar
Rev. Fr. Dr. Peter Eshioke Egielewa . Associate Professor
Head, Department of Mass Communication GVMs Dr.Dada Vaidya College of Education,Ponda,Goa.

Edo State University Uzairue, Edo State, Nigeria
Holistic Development and Role of Education Understanding
the Sources of Imagination in the Self
ed Teachers as Change Agents: An Ethical Approach Ms. Revati Ramrao Rautrao
Dr. Anna Neena George Assistant Professor
Dean, Faculty of Education, Goa University RM Dhariwal Sinhgad Management School, Pune

Instilling Values and Ethics through Higher Education Ethical Foundations for Global Partnership
Amb. Priyanka Neogi. Ms. Christine Housel
Librarian, Strategic Partnership and Donor Relations
S Uttarayan College of Education & Globethics.net, Geneva, Switzerland
s Secretary General and Social Co-ordinator of WCC, India.

Dorothea Spaniel




MuxHapoaHe

[ liBuILICHHS KBal(iKalii
BUKJIAAY1B

*][HTEpHET-TIPOCKTH (METOAMKA
HaBYaHHS
1HO3EMHHX MOB)

JOSE LUIS LLAMAS ALVAREZ, COORDINADOR ACADEMICO DEL
CENTRO DE IDIOMAS DE LA UNIVERSIDAD DE LEON

HACE CONSTAR:

Que D/Dfa Alina Pashkova, de nacionalidad ucraniana y
documento namero FP895122, ha seguido satisfactoriame r el Curso
de Lel Cullum Espafiolas para profesores

lhmasm o orgmizx por esta Universidad del 31!71'2021 al
mﬂzenladuﬂaddauén Dicho curso ha constado de 20 horas
lectivas y 15 horas de actividades socio-culiurales.

¥ para que asi conste, se firma el presente en Letn a 6/8/2022

en der Organisatoren der internabionalén

Tagung ohne Referat teilgenommen hat.

Angewandien Linguistik 1V) bestitige ich, das

g wurde am 3,2.2022 online veranstaltet”™”

CIIBPOOITHHIITBO

) CAMBRIDGE

Cambridge Live 2022

FACULTY OF ARTS

Comenius University
Bratislava

Certificate of attendance

This is to certify that

‘SVITLANA TARASOVA

Has attended
Cambridge Live 2022
3-6 October

| .

‘

Onena Gero3soposa

Certificate of Participation in Staff Mobility for Teaching

ERASMUS+

-ceminap 21.11.2022 - 36epexero v ueil MK v Mowyk (Alt+A)

pBaHHA Koncrpykiop  Mepexoav  AuiMauia  TMokaacradigis  3anucatw Peuenzysanna  lMoganua  fosiaka
B B ; £
X O s
i (.
= Haay

Dirypu Ynopagkysarn

Peparysanns

Wpngr Manosannn

Ecternune maB4aHus [pyHTYETRCA Ha KOHLENLUT MYJIETHMOTA/IBHOTO
cy6’eKTOODIEHTORAHOTO CIPHITHSATTS Ta lumpnpcmuu AificHOCTI, 110 Hajae npoeTip
c])m-n'azu PO3BHBAE TYTTCBICTD, YABY Ta Kpcaﬂmmcm YMOJKITHBIIOE KPHTHHHE

OCMHCIICHI T4 BUOIP cTpateril noBeiilKi y CBITL, B AKOMY AOMIHYIOTH Bi3yanbHMIT 460
ay/1io-Bi3yaqbHHil KOHTEHT

Tagw




Hayxo1 3axoau 3a marpumka MOH

¥ 2022 p. Ha
dakynbTeT1 0YyJI0
nposeneHo 14
KOH(epeHIIii, 6 3
AKUX —
MI>KHapOIHOTO
piBHs. 7
KOH(EpeHIIiN —
CTYJICHTCBHKI

[1omeun

CROSSING THE TEXTUAL FRAME —
TRANSMEDIAL EFFECTS

Elibieta Chrzanowska-Kluczewska
Chair of English Linguistics
Institute of English Studies

Jagiellonian University in Krakdw

COGNITIVE, PRAGMATIC, AND SEMIOTIC VANTAGES
V.N. Karazin Kharldv National University, Ukraine, 2223 April, 2022 (onling)

Ministry of education and Science of Ukraine
V.N. Karazin Kharkiv National University
Svobody Sq,, 4, Kharkiv, 61022, Ukraine
hittps:ifwww univer kharkov. ua

MULTIMODALITY AND TRANSMEDIALITY:

Buarap crata
AcoIEALIS
O peTopHKa

PEI
Kol By,
SE PO g T

frrpes Wncrpyusesmes B Mowouss

EDIALITY OF FLYING:
A GLIMPSE OF KAMAL ABDULLA'S

SHORT FICTION

Olga Vorobyova
NTUU “Igor Sikorsky Polytechnlc Institute™

gy,
Al m
ERER), 8 ENoyp Eu




HaykoB1 3ax0/11 32 KOPAOHOM

CniBpobiTHNKN haKkynbTeTY
B34ASIM y4acTtb y 21
KOH(pepeHLUiT Pi3HUX PIBHIB i
noHag 100 HaykoBo-
MeTOANYHUX CEMiHapaXx, 3 HUX
12 KoHepeHUin | cemiHapiB,
SKi npoBoaunucs odnanH 3a
MeXxXamMn YKpaiHu.




Bia3HaKky HAYKOBIIIB

[loueHT Katpenpu
nepeknago3HaBCcTBa
imeHi Mukonu Jlykawa
OnekcaHap
KanbHn4yeHKo oTpnman
Bi3HaKy €BpOnencoLKol
acoujiauil
nepeknago3HaBCcTBa 3a
nepeknag «Teopii Ta
NPaKTUKK Nepeknagy»
Onekcangpa QiHkend
aHrMiNCbKOK MOBOIO

Here Are the Winners of the 2022 EST Translation Prize

The European Society for Translation Studies (EST) has unveiled the winners of
the EST Translation Prize for 2022.

Awarded biannually to the most deserving projects in translating key texts in
translation studies, nominees are evaluated on the basis of their potential
impact on the field, among others. The prize also includes research on
interpreting and localization.

According to the EST, the impact can be on the translation from a minority
language or a language of lesser diffusion into a majority language, or vice
versa.

On November 8, 2022, the EST gave the prize to three projects.

Winners

Oleksandr Kalnychenko, Associate Professor at V.N. Karazin Kharkiv National University, and Brian James Baer, Professor at Kent State
University, were honored for their translation from Ukrainian into English of Oleksandr Finkel's Teoriia i praktika perekladu (Theory and
Practice of Translation).
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Komepmamsauis pe3ybTaTip HayKoBOI JIAIbHOCT!

MDKHAPOOHUN LIEHTP
MOBHOI CEPTU®IKALI |

VY 2022 pori Bi0ynocs 00’ eqHanHs JITHTBICTUUHUHN
HEHTPY Ta MI>KHapOAHOTO LIEHTPY MOBHO1
ceprudikaiii. O6’ennanuii LlenTp npononye
cilyXadaMm HalCcy4acHIIl METO1 BUBUCHHS
1HO3EeMHHUX MOB (aHTJIHCHKOI, (PpaHITy3bKO],
HIMEIIBKOI, 1CIIAaHCHKO1, 1TalIMChKOI, KUTANCHKOI,
AMOHCBHKO1) 13 BUKOPUCTAHHSAM Cy4aCHHUX
TexHoJor1i. CriemiaabHl MOBHI KypCH JJis
HAYKOBIIIB TOTYIOTh CIIBpOOITHUKIB XHY Ta 1HIIMX
3BO 10 ckiagaHHs iCIIUTIB HA MDKHAPOIHI
JTUIUIOMU, 110 Hapa3l € HEOOX1THUM JIJIsi OTPUMaHHSI
BUCHMX 3BaHb 1 3/IIMICHEHHSI HAYKOBOI MisJILHOCTI B
iomy. HalOnmxuum yacom (hakyabTET MaHye
MOHOBUTU KOMEPIIAHY ISUIbHICTD LICHTPY.

16



[TpoOnenst Ta nepCreKTHBI KayKoBOI HATBHOCT]

1. Bxomxenns Bunanb pakynbTeTy («BicHuk XHY. Cepist: ®inonorisy,
«Korwiuis. Komynikanis. Jluckype», «Accents and Paradoxes of
Modern Philology») no HaykomeTpuuHux 0a3, OTpUMaHHS KypHAJIOM
«Accents and Paradoxes of Modern Philology» xateropii b 3
JIIHTBICTUKHY; T1JBUIIECHHS 1HIEKCY IUTYBAaHHS HAYKOBHX IMPAallh
CIIBPOOITHUKIB (h)aKyIbTETY Y BUAAHHSIX, 1110 IHACKCYIOTHCA Y SCopus,
Web of Science 1a iH.;

2. AKIIEHT Ha 3100y TTI MI>KHAPOJHUX TPAHTIB JJIs1 3A1ACHEHHS
KOHKYPEHTHOCITPOMOXHUX PO3pOOOK HAyKOBOT'O, OCBITHHOTO Ta
CYCHUJIBHOTO 3HAYCHHS.

3. YockoHalIeHHS OCBITHRO-HAYKOBOI MPOrpamMu Jjisi TPETHOTO OCBITHBO-
HAyKOBOTO PiBHS «JIOKTOp (itocodii» 31 cnemianbHocTi 035 Dinosoris,
3aJIyY€HHSI IIHUPIIOTro KOJia abiTypIEHTIB.

4. Y IOCKOHAJIEHHSI OCBITHRO-HAYKOBOI MPOrpaMu JIJIsi TPETHOI'0 OCBITHBO-
HAYKOBOTI'O PiBHS «JIOKTOP dutocodii» 31 criemianbHocTi 035 dinosoris.

5. Tlomynsipu3zaiiis HAyKH 4epe3 peryssipHi 3yCTpidl 31 CTEUKToepaMu —
BIJIOMUMH BHUKJIaJa4yaMU, HAYKOBIIIMHU-BUITY CKHUKAMH Y HIBEPCUTETY,
K1 MOTUBYIOTb 3/100yBauiB OCBITH O HAYKOBOI J1sJILHOCTI 17



